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г. Москва									«__» _______ 2018 г.

	Публичное Акционерное Общество «Детский мир» (ПАО «Детский мир»), именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Директора департамента логистики Михненко Вячеслава Евгеньевича, действующего на основании Доверенности № 554/17 от 28.08.2018, с одной стороны, и
	_______________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице ________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, далее при совместном упоминание именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий Договор о нижеследующем: 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Поставщик обязуется передать в собственность Покупателя, а Покупатель обязуется принять и оплатить отходы гофротары (макулатуры), стрейч пленки и ПВД пленки (далее по тексту – «Товар»), в ассортименте, количестве и по ценам, указанным в Спецификации, являющейся неотъемлемой частью настоящего Договора (Приложение №1).
1.1.1. Поставка Товара осуществляется отдельными партиями, в течение срока действия настоящего Договора. Под партиями Товара Стороны понимают отходы гофротары (макулатуры), стрейч пленки и ПВД пленки, прошедшие процесс переработки (сортировки) и прессования.
1.1.2. Право собственности на Товар переходит от Поставщика к Покупателю в момент передачи Товара на Объектах Поставщика, указанных в п. 1.1.3. настоящего Договора, что подтверждается подписанием Сторонами Акта технической приемки по взвешиванию Товара (далее по тексту – «Акт тех. приемки»), согласно п.2.7. настоящего Договора.
1.1.3. Процесс переборки (сортировки) и прессования Товара осуществляется силами Покупателя с использованием Оборудования, предоставляемого Поставщиком, на территории Объектов Поставщика, расположенных по следующим адресам:
	- Московская область, Наро-Фоминский район, д. Бекасово, уч. №1, корпус 3 (далее по тексту –«Объект № 1»);
	- Московская область, Наро-Фоминский район, д. Бекасово, уч. №1, корпус 4 (далее по тексту –«Объект № 2»);
- г. Москва, с.п. Марушкинское, д. Крекшино, ул. Терминальный проезд, стр. 4 (Далее по тексту – «Объект № 3»), 
при дальнейшем совместном упоминании именуются «Объекты». 
1.2. Поставщик для оказания Покупателем услуг, указанных в п.1.1.3 Договора, предоставляет последнему для использования по Акту сдачи-приемки Оборудование, указанное в Приложении №2, которое является неотъемлемой частью настоящего Договора, а также предоставляет в аренду по Акту приема-передачи часть помещения площадью 12 кв. метров по каждому Объекту. Конкретные места расположения помещений согласуются Сторонами дополнительно. 

2. ПЕРЕДАЧА И ПРИЕМКА ТОВАРА
2.1. Поставщик обязан осуществлять передачу Товара Покупателю на Объектах, указанных в п. 1.1.3. настоящего Договора, а Покупатель обязан оплачивать и принимать Товар, а также оказывать услуги по сортировке и прессовке Товара.
2.2. Товар отгружается Поставщиком Покупателю после осуществления его прессовки по весу, определяемому путем его взвешивания на надлежаще откалиброванных весах, на соответствующем Объекте Поставщика. 
2.3. Отгрузка Товара осуществляется силами и за счет Покупателя в порядке самовывоза по мере накопления Товара с учетом требований указанных в п.2.5. настоящего Договора. Стороны исходят из того, что Покупатель самостоятельно, без дополнительных заявок Поставщика, контролирует и определяет даты вывоза товара с учетом условий п. 2.4. и п. 2.5. настоящего Договора. При этом Покупатель, за 2 (Два) рабочих дня до вывоза очередной партии Товара обязан уведомить Поставщика о вывозе Товара. 
2.4. Минимальная партия Товара для вывоза с каждого Объекта составляет 5 (Пять) тонн, максимальная партия Товара – 20 (Двадцать) тонн.
2.5 Покупатель гарантирует вывоз Товара таким образом, чтобы на каждом Объекте Поставщика количество неотгруженного Товара не превышало:
- На Объекте №1 – 60 тонн гофротары, 15 тонн стрейч-пленки и ПВД пленки;
- На Объекте №2 – 60 тонн гофротары, 15 тонн стрейч-пленки и ПВД пленки;
- На Объекте № 3 – 30 тонн гофротары, 5 тонны стрейч-пленки и ПВД пленки.
2.6. Передача Покупателю соответствующей партии Товара, осуществляется Поставщиком надлежаще уполномоченному представителю Покупателя. 
Полномочия представителя Покупателя подтверждаются доверенностью от Покупателя на взвешивание, прием Товара, подписание Акта тех. приемки.
2.7. При передаче Товара Поставщиком заполняется Акт тех. приемки, в котором указывается результат взвешивания Товара в присутствии уполномоченного представителя Покупателя, и подписываемых Покупателем (уполномоченным представителем) в момент передачи Товара. В Акте тех. приемки указывается: №, дата передачи Товара, вид Товара, вес товара, цену Товара, гос.номер автомобиля осуществляющего вывоз Товара, ФИО представителя Покупателя осуществляющего приемку Товара, ФИО представителя Поставщика осуществляющего передачу Товара, наименования Сторон по Договору. 
Акт тех. приемки оформляется и подписывается в двух экземплярах.
2.8. При приемке Товара от Поставщика представитель Покупателя обязан визуально проверить (осмотреть) Товар, принять Товар согласно условиям настоящего Договора, и после этого поставить соответствующую отметку в Акте тех. приемки.
2.9. С момента подписания Сторонами Акта тех. приемки все риски, связанные с повреждение, утратой Товара, а также ответственность за его погрузку, размещение в транспортном средстве, и последующем хранении переходят от Поставщика к Покупателю. При этом Покупатель обязан осуществить вывоз Товара в дату подписания Сторонами Акта тех. Приемки, при условии исполнения своего обязательства по внесению аванса. Отгрузка партии Товара без оплаты не допускается.
2.10. В целях минимизации документооборота Стороны согласовали, что товарная накладная (по унифицированной форме ТОРГ-12 (далее по тексту – «ТОРГ-12»)) и счет-фактура составляются на основании Актов тех. приемки и предоставляются Поставщиком 1 (Один) раз в 2 (Две) недели (в последний рабочий день второй недели), отражает фактически отгруженный Товар Покупателю за указанный период (2 (Две) недели). ТОРГ-12 и счет-фактура передается Покупателю/уполномоченному представителю Покупателя на соответствующем Объекте Поставщика. Покупатель/уполномоченный представитель Покупателя, в момент приемки документов обязан подписать их и вернуть 1 (Один) экземпляр Поставщику. Полномочия представителя Покупателя подтверждаются оригиналом доверенности от Покупателя с правом получения и подписи соответствующих документов. Стороны исходят из того, что вне зависимости от документов, предоставленных/не предоставленных представителями Покупателя при получении ТОРГ-12 и счет-фактуры, все лица, принявшие Товар/документы у Поставщика по настоящему Договору от имени Покупателя, и подписавшие товаросопроводительные документы, наделены Покупателем соответствующими полномочиями, так как они явствуют из обстановки. Уклонение от подписания Покупателем документов, оформленных в вышеуказанном порядке не допускается. Стороны исходят из того, что при уклонении от подписания Покупателем ТОРГ-12 за принятый ранее Товар по Актам тех. приемки, Поставщик оставляет за собой право подписания ТОРГ-12 в одностороннем порядке с отметкой об отказе Покупателя в подписании документов. При этом такие ТОРГ-12 признаются Сторонами, имеющими юридическую силу двухстороннего документа и не могут быть оспорены Покупателем.

3. СОРТИРОВКА И ПРЕССОВАНИЕ 
3.1. Покупатель обязуется осуществить деятельность по переборке (сортировке) и прессованию Товара своими силами на территории соответствующего Объекта и с помощью Оборудования Поставщика, указанного в Приложении № 2 к настоящему Договору.
3.2. Бремя содержания Оборудования несет Поставщик. Покупатель обязан бережно относится к Оборудованию Поставщика. В случае поломки/порчи Оборудования, произошедшего по вине Покупателя, представителей Покупателя, последний несет ответственность в виде возмещения Поставщику расходов на приведение Оборудования в рабочее состояние, в порядке и сроки, предусмотренные настоящим Договором и Приложением № 2, которое является неотъемлемой частью настоящего Договора.
3.3. Перемещение отходов гофротары (макулатуры), стрейч пленки и ПВД пленки с территории складского комплекса соответствующего Объекта в зону сортировки осуществляется силами Поставщика.
3.4. По итогу переработки (сортировки и прессовки) взвешивание готовой партии Товара осуществляется совместно представителями Покупателя и Поставщика на весах Поставщика, прошедших поверку и имеющих соответствующий сертификат. При этом упаковка партии Товара относится на счет Покупателя. Покупатель самостоятельно определяет параметры (размер, габариты, вид упаковки пр.) упаковки готового Товара.
3.5. Погрузка готовой партии Товара в автотранспорт осуществляется силами Покупателя. Укладка и хранение готовой партии Товара в зоне сортировки до момента отгрузки, а также размещение Товара в транспортном средстве осуществляется силами Покупателя. При этом Поставщик обязуется предоставить Покупателю погрузчик с водителем на Объектах №1 и №2. На Объекте №3 погрузка Товара в транспорт осуществляется силами Покупателя вручную с помощью сотрудников Поставщика.  
3.6. В рамках осуществления деятельности по сортировке и прессовке Товара (далее по тексту – «оказании услуг»), по настоящему Договору Покупатель обязан:
3.6.1. Назначить уполномоченного представителя по Договору для взаимодействия в рамках оказания услуг по настоящему Договору с представителем Поставщика. 
3.6.2. Покупатель обязан назначать уполномоченных представителей на каждый Объект, которые осуществляют контроль за процессом оказания услуг и соблюдением в процессе оказания услуг иных требований, предусмотренных настоящим Договором.
Покупатель до момента оказания соответствующих услуг обязан сообщать информацию о назначенных уполномоченных представителях представителю Поставщика.
3.6.3. Покупатель в лице своих уполномоченных представителей обязан обеспечивать и контролировать у лиц, непосредственно оказывающих услуги по настоящему Договору: 
а) наличие в случаях, предусмотренных законодательством РФ, разрешений на работу/патентов установленных образцов и оформленных надлежащим образом; 
б) наличие документа, подтверждающего личность (паспорт), а в случаях, предусмотренных законодательством РФ, – и действующего документа о регистрации/разрешения на временное проживание; 
в) наличие медицинских книжек.
3.7. Обеспечивать соблюдение правил действующего контрольно-пропускного режима, режима безопасности Объекта, внутренних положений и инструкций Поставщика, связанных с предметом настоящего Договора, требований охранной структуры Объекта. Покупатель подтверждает, что он ознакомлен с указанными в настоящем пункте документами на дату подписания Договора и обязуется до начала оказания услуг ознакомить с ними (через своих уполномоченных представителей) всех лиц, непосредственно оказывающих услуги на Объекте.
3.8. Покупатель через своего уполномоченного представителя на Объекте обязан самостоятельно осуществлять контроль и управление процессом оказания услуг, предусмотренных настоящим Договором.
3.9. Для соблюдения контрольно-пропускного режима, действующего на Объекте Поставщика, уполномоченный представитель Покупателя до начала оказания услуг должен проверять при входе на Объект у лиц, непосредственно оказывающих услуги по соответствующей Заявке, наличие документа, удостоверяющего личность (паспорт), а в случаях, предусмотренных законодательством РФ – и действующего документа о регистрации/разрешения на временное проживание; наличие в случаях, предусмотренных законодательством РФ, разрешений на работу/патентов, а также  наличие медицинской книжки. Не допускать к оказанию услуг лиц в состоянии алкогольного, наркотического, токсического опьянения, а также лиц, не имеющих документов, указанных в настоящем пункте.
3.10. При оказании услуг обеспечивать надлежащее и бережное отношение к товарно-материальным ценностям, мебели, офисной техники и другому оборудованию, находящегося на Объекте.
Услуги по настоящему Договору Покупатель должен оказывать таким образом, чтобы минимизировать шум, не создавать помехи Поставщику при осуществлении Поставщиком операционной деятельности на соответствующем Объекте.
3.11. Обеспечивать лиц, которые будут непосредственного оказывать услуги, форменной одеждой логотипом и названием компании Покупателя, светоотражающими жилетами с уникальной нумерацией, а также обеспечить опрятный внешний вид указанных лиц и вежливое обращение с посетителями Объекта, сотрудниками Поставщика и иными третьими лицами.
3.12. Незамедлительно, в том числе и по обращениям представителя Поставщика, отстранять от работы лиц, нарушающих установленный на Объекте режим, правовые нормы или общепринятые правила приличия, правила действующего контрольно-пропускного режима, режима безопасности Объекта, внутренних положений и инструкций Поставщика, связанных с предметом настоящего Договора, требований охранной структуры Объекта, а также если своими действиями лицо Покупателя создает угрозу Объекту или имуществу Поставщика и/или третьих лиц.
3.13. Кроме того, Покупатель обязан для оказания услуг по настоящему Договору самостоятельно и своими силами:
3.13.1 Осуществлять доставку на Объекты лиц, непосредственно оказывающих услуги. 
3.13.2. Организовывать процесс питания лиц, непосредственно оказывающих услуги.
3.13.3. Обеспечить лиц, непосредственно оказывающих услуги, оборудованием для хранения и разогрева обедов (холодильник, микроволновые печи, чайники при необходимости), а также питьевой водой.
3.14. Лица, непосредственно оказывающие услуги по сортировке и прессованию Товара на Оборудовании Покупателя должны быть обучены правилам охраны труда и техники безопасности при работе с прессами и иметь соответствующие знания в области эксплуатации гидравлических прессов, а также соблюдать меры по охране труда, предусмотренные действующим законодательством РФ.
3.15. Нахождение представителей Покупателя вне зоны сортировки/прессования Товара, а также маршрутов передвижения, согласованных с Поставщиком, запрещено.
3.16. Покупатель несет ответственность, в том числе материальную, в случае порчи и/или повреждения, утраты и/или недостачи товарно-материальных ценностей (ТМЦ), появления на Объекте Поставщика лиц в состоянии алкогольного, наркотического, токсического опьянения,  отсутствия в случаях, предусмотренных законодательством РФ, разрешений на работу/патентов установленных образцов и оформленных надлежащим образом, отсутствия документа, подтверждающего личность (паспорт), и действующего документа о регистрации/разрешения на временное проживание (если применимо), отсутствия медицинских книжек, нарушения правил действующего контрольно-пропускного режима, режима безопасности Объекта, внутренних положений и инструкций Поставщика, требований охранной структуры Объекта и пр.
	 
4. ЦЕНА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ
4.1. Цена каждой партии Товара, поставляемого по настоящему Договору, определяется Поставщиком на основании данных по весу Товара, указанных Сторонами в Акте тех. приемки, в соответствии с ценами, закрепленными Сторонами в Спецификации, которая является неотъемлемой частью настоящего Договора (Приложение № 1). 
4.2. Период действия Спецификации по настоящему Договору составляет три месяца с даты подписания соответствующей Спецификации Поставщиком.
Конкретный период действия цен указывается в соответствующей Спецификации.
Новые цены на следующий период предоставляются Покупателем, и оформляются Сторонами путем подписания соответствующей Спецификации по форме Спецификации №1, которая после подписания ее Сторонами является неотъемлемой частью настоящего Договора. 
4.3. Оплата каждой партии Товара осуществляется Покупателем авансовым платежом из расчета ориентировочного объема Товара, подлежащего вывозу. 
4.4. Оплата производится Покупателем по настоящему Договору без выставления Поставщиком счета, за 2 (Два) банковских дня до даты отгрузки Товара. Исполнение Покупателем своего обязательства по оплате является основанием для отгрузки Товара.
4.5. Дата исполнения Покупателем своего обязательства по оплате является зачисление денежных средств на расчетный счет Поставщика.
4.6. В связи с тем, что у Сторон в рамках исполнения ими своих обязательств по настоящему Договору, возникают равноценные взаимные обязательства по оплате сопутствующих услуг: у Покупателя – обязательство по оплате за пользование Оборудованием и частью площади, арендуемой на Объектах в сумме 25 000,00 руб. (Двадцать пять тысяч рублей 00 копеек), в т.ч. НДС (18%) в месяц, у Поставщика – за оказание услуг по сортировке и прессовке отходов гофротары (макулатуры), стрейч пленки и ПВД пленки в сумме 25 000,00 руб. (Двадцать пять тысяч рублей 00 копеек), в т.ч. НДС (18%) в месяц, Стороны пришли к соглашению об автоматическом ежемесячном зачете таких обязательств.
В рамках вышеуказанных услуг Покупатель не позднее 5-го числа каждого месяца обязан предоставить Поставщику Акт оказанных услуг и счет-фактуру за отчетный месяц. Под отчетным в настоящем Договоре Стороны понимают месяц оказания услуг.
4.7. Если иное прямо не указано в настоящем Договоре, все суммы платежей, которые подлежат оплате Сторонами друг другу, указаны без учета НДС. Если в соответствии с законодательством Российской Федерации суммы платежей облагаются НДС, то сумма НДС (по установленной законом ставке) будет указана в соответствующем счете (при его наличии) отдельной строкой и подлежит оплате соответствующей Стороной в том же порядке, что и сами суммы платежей. 
Если Покупатель применяет упрощенную систему налогообложения в связи с чем налог на добавленную стоимость (НДС), начислению и оплате не подлежит, то в случае если в будущем Покупатель откажется от применения упрощенной системы налогообложения, либо таковое станет невозможным в связи с изменением законодательства, все суммы платежей, предусмотренные настоящим Договором без какого-либо изменения установленных размеров, будут включать в себя НДС по действующим на тот момент ставкам.
Покупатель гарантирует Поставщику, что на дату подписания настоящего Договора он применяет общую систему налогообложения.
4.8. Стороны ежемесячно, не позднее 15 числа месяца, следующего за отчетным (отчетный период) производят сверку взаиморасчетов по настоящему Договору. Для чего Покупатель не позднее 5 числа следующего за отчетным периодом предоставляет Поставщику Акт сверки взаиморасчетов. Поставщик в течение семи рабочих дней с даты получения Акта сверки должен подписать представленный Акт или же в этот же срок предоставить Покупателю мотивированный отказ от подписания Акта. 
В случае непредставления Покупателем Акта сверки в соответствии с настоящим пунктом, Поставщик оставляет за собой право самостоятельно составить Акт сверки и передать его Покупателю. В этом случае Покупатель обязан в течение семи рабочих дней с даты получения Акта сверки подписать представленный Акт или же в этот же срок предоставить Поставщику мотивированный отказ от его подписания. В случае не поступления от Покупателя ответа в указанные в настоящем пункте сроки, Акт сверки, составленный Поставщиком, считается согласованным Покупателем и имеет полную юридическую силу.
По окончании действия настоящего Договора, но не позднее 30 календарных дней с даты окончания срока действия Договора, Стороны производят окончательную сверку всех расчетов, о чем составляется Акт сверки.
Также сверка взаиморасчетов может быть проведена по требованию любой из Сторон Договора в течение 15 календарных дней с даты получения соответствующего требования, если иные сроки не будут согласованы Сторонами дополнительно.
4.9. 	По результатам проведенной сверки взаиморасчетов за соответствующий отчётный период Стороны производят окончательный расчет. При наличии переплаты – денежные средства засчитываются авансом в счет будущих поставок Товара. При выявлении задолженности Покупателя за поставленный Товар, последний обязан в течение 5 (Пяти) банковских дней с выставления соответствующего требования произвести оплату задолженности.  

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
5.1. В случае нарушения Покупателем срока оплаты Товара в соответствии с п.4.4. настоящего Договора срок отгрузки Товара переносится соразмерно времени такой задержки. 
5.2. Поставщик без наложения на него каких-либо штрафных санкций, вправе отказать от отгрузки Товара (как при совокупности, так и при наступлении одного из следующих обстоятельств): 
- при отсутствии доверенности у представителя Покупателя на подписание Актов Тех. приемки/ТОРГ-12;
- при неполучении авансового платежа за отгружаемый Товар, предусмотренного настоящим Договором;
- при нарушении Покупателем условий п. 2.10. настоящего Договора;
- при простое прессовки, вызванной поломкой Оборудования;
- при образовании задолженности за отгруженные партии Товара на сумму, превышающую 100 000,00 руб. (Сто тысяч рублей 00 копеек), в том числе НДС (18%).
5.3. В случае невыполнения условия, предусмотренного п. 2.5. настоящего Договора, Покупатель обязан на основании письменного требования Поставщика выплатить последнему штраф в размере 1% (Одного процента) от стоимости объема несвоевременно вывезенного Товара. Указанная штрафная ответственность наступает при нарушении Покупателем срока вывоза Товара свыше 5 (Пяти) дней.
5.4. Покупатель самостоятельно и единолично несет ответственность за своих представителей на Объектах Поставщика. 
5.5. Если в результате действий Покупателя/представителей Покупателя будет нанесен ущерб Оборудованию, Объекту и/или иному имуществу (ТМЦ) Поставщика, Покупатель в безусловном внесудебном порядке в течение в 5 (Пяти) банковских дней с момента получения соответствующего уведомления, возмещает Поставщику стоимость утраченного или поврежденного имущества/Оборудования в размере стоимости такого имущества/Оборудования и/или расходов на приведение имущества/Оборудования в первоначальный вид (ремонт, восстановление и пр.), если соответствующим Приложением и/или соглашением Сторон не будет предусмотрен иной порядок урегулирования.
5.6. Исполнитель несет ответственность за увечья и травмы любого характера (включая смертельный исход) в отношении своих представителей и третьих лиц по вине своих представителей, иных лиц в случаях и в порядке, предусмотренных действующим законодательством РФ. 
5.7. Если невыполнение или ненадлежащее выполнение Покупателем своих обязательств по настоящему Договору стало причиной наложения штрафных санкций уполномоченными органами государственной власти или местногосамоуправления на Поставщика или собственника соответствующего Объекта, то Поставщик вправе потребовать от Покупателя возмещения расходов, вызванных оплатой предъявленных Поставщику штрафных санкций. Если в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента предъявления Поставщиком требования о соответствующем возмещении Покупатель не выполнит данное требование, Поставщик имеет право удержать соответствующие суммы штрафов из авансовых платежей Покупателя. 
5.8. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно является следствием обстоятельств непреодолимой силы.
5.9. Под обстоятельствами непреодолимой силы в целях исполнения настоящего Договора понимаются внешние и чрезвычайные события, отсутствовавшие во время подписания настоящего Договора и наступившие помимо воли и желания сторон, действия которых стороны не могли предотвратить мерами и средствами, которые оправдано и целесообразно ожидать от добросовестно действующей стороны. К подобным обстоятельствам стороны относят: пожары, природные катастрофы (наводнения, землетрясения и т.п.), эпидемии, военные действия, акты и действия государственных органов Российской Федерации, делающие невозможным исполнение обязательств по настоящему Договору.
Наличие обстоятельств непреодолимой силы подтверждаются документом, выданным компетентным государственным органом, кроме случаев, когда такие обстоятельства являются общеизвестными.
5.10. Сторона, для которой возникла невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору в результате наступления обстоятельств непреодолимой силы, обязана без промедления, но в любом случае не позднее 2 (Двух) дней с момента наступления таких обстоятельств, письменно известить об этом другую сторону. Допускается извещение телеграммой с уведомлением о вручении.
5.11. Не извещение или несвоевременное извещение другой стороны о наступлении обстоятельств непреодолимый силы влечет за собой утрату права Стороны, у которой возникли такие обстоятельства, ссылаться на эти обстоятельства, как на основание освобождения от ответственности за неисполнение обязательств по настоящему Договору.
5.12. В период действия обстоятельств непреодолимой силы, выполнение Сторонами обязательств по настоящему Договору приостанавливается, и санкции за неисполнение Договорных обязательств не применяются.
5.13. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы, срок исполнения обязательств по настоящему Договору продлевается соразмерно времени, в течение которого будут действовать такие обстоятельства, и на разумный срок, необходимый для устранения их последствия, но не более чем на 1 (Один) месяц.
5.14. Если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать свыше 1 (Одного) месяца, любая из Сторон по настоящему договору может расторгнуть Договор в одностороннем внесудебном порядке. В этом случае настоящий Договор будет считается расторгнутым с момента получения стороной письменного уведомления другой стороны о расторжении Договора.

6. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ
6.1. Любая информация, касающаяся исполнения настоящего Договора, которую Поставщик предоставляет Покупателю в любой форме (устной, письменной, иной форме, в том числе с использованием технических средств) признается Сторонами конфиденциальной (за исключением общедоступной и общеизвестной информации), и без письменного согласия Поставщика не может быть предоставлена кому бы то ни было (физическим и юридическим лицам, а также их объединениям), за исключением случаев, предусмотренных императивными нормами законодательства Российской Федерации. 
6.2. Покупатель обязан уведомить своих сотрудников, привлекаемых к оказанию услуг по Договору, о необходимости строго соблюдать режим конфиденциальности любой информации, ставшей им известной в связи с выполнением обязанностей по Договору.
6.3. Прекращение настоящего Договора по любым основаниям не освобождает Покупателя от обязанности по сохранению конфиденциальности информации в течение 3 (трех) лет с даты прекращения Договорных отношений между Сторонами. 
6.4. Подписывая настоящий Договор, Стороны подтверждают, что проводят политику (далее – «Политика»), направленную на соблюдение законов о противодействии коррупции.
Стороны обязуются обеспечить, чтобы при исполнении своих обязательств по Договору и в соответствии с Политикой, они, их работники и представители не совершали действий (бездействия), нарушающих требования антикоррупционного законодательства Российской Федерации, других стран, а также международных актов о противодействии коррупции и легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, в том числе, воздерживались от:
- предложения, дачи, обещания, вымогательства, согласия получить и получения взяток и/или совершения платежей для упрощения административных, бюрократических и прочих формальностей в любой форме, в том числе, в форме денежных средств, ценностей, услуг или иной выгоды, каким-либо лицам и от каких-либо лиц или организаций, включая коммерческие организации, органы власти и самоуправления, государственных служащих, частных компаний и их представителей.
В случае возникновения у одной из Сторон разумно обоснованных подозрений, что произошло или может произойти нарушение любого из вышеуказанных условий, соответствующая Сторона обязуется незамедлительно уведомить в письменной форме о ставшем известном факте неправомерных действий другую Сторону, и, при необходимости, по запросу предоставить дополнительные пояснения и необходимую информацию (документы). 
В случае неполучения в 10-дневный срок обоснованного ответа и/или необходимых дополнительных пояснений, необходимой информации (документов) либо, в случае подтверждения факта нарушения и непринятия другой Стороной срочных мер по его устранению, такая Сторона вправе незамедлительно расторгнуть настоящий договор и потребовать возмещения убытков, письменно уведомив о своем решении другую Сторону за 10 рабочих дней до предполагаемой даты расторжения.
Общество с ограниченной ответственностью «_____________» подтверждает, что ознакомлен с принятыми в ПАО «Детский мир» «Кодексом» и «Политикой», размещенными на http://corp.detmir.ru/shareholders-and-investors/corporative-governance/Anti-Corruption».
6.5. Покупатель заверяет Поставщика о том, что Покупатель является добросовестным налогоплательщиком, надлежащим образом исполняет свои обязательства перед бюджетом Российской Федерации, перед бюджетами субъектов РФ и муниципальных образований, и гарантирует действительность настоящего утверждения в течение всего срока действия договорных отношений с Поставщиком. Покупатель заверяет Поставщика об отсутствии обстоятельств, которые могут повлечь для Поставщика неблагоприятные последствия, вызванные любыми действиями и/или бездействиями Покупателя, вследствие неисполнения Покупателем обязательств, связанных с уплатой налогов/сборов/иных обязательств перед бюджетом РФ, бюджетами субъектов РФ и/или муниципальных образований.
Стороны определили, что заверения Покупателя, указанные в п.6.5. настоящего Соглашения, для Поставщика являются существенными в силу положений ст. 431.2 Гражданского Кодекса РФ, и Покупатель знает о том, что Поставщик полагается на данные заверения, в связи с чем, в случае их недостоверности, Покупатель обязан возместить Поставщику любые убытки (включая, но не ограничиваясь, наложенными налоговыми органами санкциями, начисленными пенями, штрафами, невозможностью возмещения налога на добавленную стоимость и т.п.), причиненные такой недостоверностью.
6.6. Кроме того, Стороны отдельного оговорили, что в случае неисполнения обязательства Покупателя по представлению Поставщику надлежащим образом оформленного счета-фактуры, которое повлекло для Поставщика невозможность возмещения налог на добавленную стоимость (иного применимого налога), либо наступления для Поставщика иных неблагоприятных последствий (включая, но не ограничиваясь, применением любых санкций, начислением пеней, штрафов и т.п.), то Покупатель обязан возместить суммы всех потерь, понесенных Поставщиком вследствие невозможности возмещения соответствующего налога, равно как и возместить суммы примененных к Поставщику санкций (штрафов, пени, неустоек).
6.7. Покупатель обязан возместить понесенные Поставщиком убытки и/или потери, вызванные обстоятельствами, указанными выше в пунктах 6.5. – 6.6. настоящего договора в течение 5 (Пяти) банковских дней с даты получения от Поставщика соответствующего требования. 
Поставщик также вправе, наряду с требованием о возмещении убытков в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора, с уведомлением Покупателя за 5 (пять) дней до даты, когда Договор будет считаться прекращенным.
6.8. Условия пункта 6.5. – 6.7. настоящего Договора имеют преимущественную силу над другими условиями Договора в течение срока его действия, а также остаются действительными в течение 3 лет после его прекращения и/или расторжения.

7. СРОК ДЕЙСТВИЯ НАСТОЯЩЕГО ДОГОВОРА
7.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует в течение одного года с даты заключения Договора. 

8. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
8.1. Изменения, дополнения и расторжение настоящего Договора осуществляются по соглашению Сторон, за исключением случаев, установленных настоящим Договором. 
Настоящий Договор может быть расторгнут досрочно по основаниям, предусмотренным действующим законодательством Российской Федерации.
Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего Договора путем направления Поставщику письменного уведомления не позднее, чем за 30 (Тридцать) календарных дней до даты прекращения исполнения Договора.
Поставщик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего Договора путем направления Покупателю письменного уведомления не позднее, чем за 30 (Тридцать) календарных дней до даты прекращения исполнения Договора.
Прекращение Договора не освобождает Стороны от исполнения своих обязательств, предусмотренных Договором и неисполненных на момент прекращения действия Договора, а также от ответственности за неисполнение любого из этих обязательств.
8.2. Все споры, возникающие между Сторонами из настоящего Договора или в связи с ним, регулируются ими путем переговоров с применением обязательного претензионного порядка. Срок рассмотрения претензий 5 (Пять) рабочих дней с даты ее получения. Стороны соглашаются с тем, что претензия, направленная на юридический адрес Стороны, которой адресована претензия, возвращается отправителю претензии в связи с неполучением ее адресатом, то обязательный досудебный порядок считается соблюденным и риск неполучения претензии по юридическому адресу несет Сторона, которой адресована претензия.
8.3. В случае, если Сторонам не удастся урегулировать спор путем переговоров, с применением претензионного порядка, он подлежит рассмотрению в Арбитражном суде г. Москва.
8.4. Все соглашения, уведомления и сообщения должны быть совершены Сторонами (Стороной) в письменной форме.
8.5. С даты подписания Договора все предыдущие предварительные переговоры и переписка Сторон по вопросам, касающимся условий Договора, считаются утратившими силу. 
8.6. Взаимоотношения Сторон, не урегулированные настоящим Договором, регулируются законодательством Российской Федерации.
8.7. Договор с Приложениями составлен и подписан в 2 (двух) подлинных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.

Приложение:
- Приложение № 1 – Спецификация;
- Приложение № 2 – Перечень Оборудования.

9. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

	Поставщик:
ПАО «Детский мир»
Юридический адрес: 119415 г. Москва, пр. Вернадского, д.37, корп.3
Почтовый адрес: 127238, город Москва, 3-й Нижнелихоборский проезд, дом 3, стр. 6.
ИНН 7729355029, КПП 774850001
р/с 40702810300000000569
к/с 30101810600000000232
БИК 044525232
в ПАО «МТС-Банк» г.Москва

тел.8 (495) 781-08-08



Директор департамента логистики ПАО «Детский мир»


__________________ /Михненко В.Е.
          (подпись)
М.П.

	Покупатель:















Генеральный директор 



__________________ /
         (подпись)
М.П.


	
	







Приложение № 1 
к Договору № __________
от «___» _________ 2018г.


СПЕЦИФИКАЦИЯ

г. Москва										«__» ______ 2018 года

Срок действия Спецификации с «___» ________ 201__ г. по «___» ________ 201__ г.

	№ п/п

	Наименование характеристика, сорт, артикул товара

	Ед. измерения
	Цена.
Без НДС 
руб.
	Ставка НДС ()

	Сумма НДС , руб.
	Цена 
с НДС ,
руб.

	1
	 Отходы пленки и полиэтилена 
	тонна
	
	
	
	

	2
	Макулатура МС – 5Б (до 13 т.) 

	тонна
	
	
	
	

	3
	Макулатура МС – 5Б (от 13 т.)
	тонна
	
	
	
	



Настоящая Спецификация составлена в 2 (Двух) идентичных экземплярах, по одной для каждой Стороны.
Настоящая Спецификация является неотъемлемой частью Договора № _____ от «___» _______ 2018 года.



	Поставщик: ПАО «Детский мир»

Директор департамента логистики ПАО «Детский мир»


__________________ /Михненко В.Е.
         (подпись)
М.П.

	Покупатель: 

Генеральный директор



__________________ /
         (подпись)
М.П.





Поставщик: _______________                                                                                        Покупатель: ________________

Поставщик: _______________                                                                                        Покупатель: ________________12

Приложение №2 
к Договору № __________
от «___» _________ 2018г.

ПЕРЕЧЕНЬ ОБОРУДОВАНИЯ

г. Москва										«__» ______ 2018 года

Стороны согласовали, что Поставщик в рамках Договора № _____ от «___» _____ 2018 года, предоставляет Покупателю право пользования следующим Оборудованием:

Оборудование Поставщика на Объекте №1: 
	
Пресс вертикальный гидравлический ПГП 15МУС – кол-во 1 шт.
Рыночная стоимость 175 000,00 руб. (Сто семьдесят пять тысяч рублей 00 копеек) с учетом НДС (18%)
	Усилие прессования – 15т
	Загрузочное окно – 450х1050 мм
            Размер тюка 800х1050х700 мм
	Масса тюка 100-350 кг
	Количество ниток обвязки – 3
Пресс горизонтальный гидравлический ПГМК50 – кол-во 1 шт.
Рыночная стоимость 900 000,00 руб. (Девятьсот тысяч рублей 00 копеек) с учетом НДС (18%)
            Усилие прессования – 50т
            Загрузочное окно 1200х950 мм
            Размер тюка 1200х1000х1100 мм
            Масса тюка до 650 кг
Оборудование Поставщика на Объекте №2:
Пресс горизонтальный гидравлический «СТАТИКО-40А»:
Рыночная стоимость 876 000,00 руб. (Восемьсот семьдесят шесть тысяч рублей 00 копеек) с учетом НДС (18%)
Усилие прессования – 40 т
Загрузочное окно – 1100х500 мм
Размер тюка 1200х1000х750 мм
Масса тюка 100-350 кг
Пресс вертикальный гидравлический «СТАТИКО-30А»:
Рыночная стоимость 286 000,00 руб. (Двести восемьдесят шесть тысяч рублей 00 копеек) с учетом НДС (18%)
Усилие прессования – 30 т
Загрузочное окно – 1200х800 мм
Размер тюка 1100х900х800 мм
Масса тюка 100-350 кг

Оборудование Поставщика на Объекте №3:
Рыночная стоимость каждой единицы 175 000,00 руб. (Сто семьдесят пять тысяч рублей 00 копеек) с учетом НДС (18%)

Пресс вертикальный гидравлический ПГП 15МУС – кол-во 2 шт.
	Усилие прессования – 15т
	Загрузочное окно – 450х1050 мм
	Размер тюка 800х1050х700 мм
	Масса тюка 100-350 кг
	Количество ниток обвязки – 3

1. Риски утраты и повреждения Оборудования в период его использования несет Покупатель. 
2. Ответственность Покупателя за Оборудование исчисляется с момента его приемки по Акту в соответствии с п. 1.2. Договора и прекращаются моментом возврата Оборудования Поставщику.
3. В случае повреждения Оборудования или отдельных механизмов, выявленных Поставщиком, составляется двухсторонний акт, определяющий ущерб и устанавливающий степень материальной ответственности Покупателя. При уклонении или отказе в подписании вышеуказанного акт, Поставщик вправе подписать данный акт в одностороннем порядке. При этом Стороны исходят из того, что такой акт имеет силу двухсторонне подписанного документа.
4. В случае утраты или повреждения Оборудования без возможности его восстановления/ремонта Покупатель обязан по выбору Поставщика:
4.1. возместить причиненный ущерб в размере стоимости Оборудования, установленной п. 7 настоящего Приложения, в сроки, установленные Поставщиком;
4.2. предоставить в собственность Поставщика равноценное Оборудование в течение 5 (пяти) календарных дней после его утраты или повреждения. При этом Поставщик оставляет за собой право отказаться от приемки Оборудования, если сочтет его неравноценным. При несогласии Поставщика с предоставленным к замене Оборудованием, Покупатель возмещает причиненный ущерб в порядке, предусмотренном п. 4.1. настоящего Приложения.
5. В случае задержки выплаты возмещения ущерба, предусмотренного п. 4.1. настоящего Приложения, либо не предоставления равноценного Оборудования, предусмотренного п. 4.2. настоящего Приложения в указанный срок Покупатель уплачивает неустойку в размере 0,2% от оценочной стоимости Оборудования, указанной в п. 7 настоящего Приложения, за каждый день просрочки до момента фактического исполнения обязательств. Неустойка, предусмотренная настоящим пунктом, начисляется со дня, следующего за окончанием срока исполнения Покупателем соответствующего обязательства. При этом обязательство по уплате неустойки в данном случае возникают у Покупателя при условии получения от Поставщика требования об их уплате.
6. Стороны исходят из того, что ответственность за вред, причиненный третьим лицам Оборудование, его механизмами, устройствами, несет Покупатель.
7. По соглашению Сторон, рыночная стоимость Оборудования, предоставленного в распоряжение Покупателя, является договорной. Данная оценка установлена в целях определения размера возмещаемого Покупателем ущерба в случаях, предусмотренных настоящим Приложением и Договором.

Настоящее Приложение составлено в 2 (Двух) идентичных экземплярах, по одному для каждой Стороны.
Настоящее Приложение является неотъемлемой частью Договора № _____ от «___» _______ 2018 года.

	Поставщик: ПАО «Детский мир»

Директор департамента логистики ПАО «Детский мир»


__________________ /Михненко В.Е.
         (подпись)
М.П.

	Покупатель: 

Генеральный директор



__________________ /
         (подпись)
М.П.




